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Передплата
на »РУ СЛАНА» виносить: 

з Австриї:
на цілий р ік . . .  20 кор. 
на пів року . . .  10 кор. 
на чверть року . 5 кор.
на місяць . . Г70 кор.

За границею:
на цілий рік: зі щоденною 
висилкою 7 доларів, або 12 
рублів; з висилкою двічп 
в тижни 5*/2 доляра, або 10 
рублів; з висилкою що субо
ти 4*/2 доляра, або 9 рублів. 
Поодиноке число по 10 сот.

>Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не вовьмеш милости і віри не вовьмеш, 
бо руске ми серце і віра руска.< — 3 Р у с л а н о в к х  псальмів М. Шашкевича

Виходить у Льтаві що двл 
крім неділь і рускпх сьзят 
о о‘|а год. пополуднЕ.

Редакция, адмінїстрация і 
експедиция »Руслана» при уя. 
Оссолїньских ч. 11. (партер) 
(Фронт від уя. Тихої). Експе
диция місцева в Аґенциї 
Сбколовского в пасажі Гавс- 
мана.

Рукописи звертав ся лише 
напопередне застережене,—

Реклямациї неопечатані в 
вільні від порта. — Оголо
шена звичайні приймають 
ся по ціні 20 с. від стріч
ки, а в «Надісланім» 40 с. 
від стрічки. Подяки і при
ватні донесеня по ЗО сот. 
від стрічки.

Парляментарне положене.

( х )  Вислїд голосованя минулої пятни- 
пї над наглим внесеним п. Ш у с т  е р ш  і- 
ч а і внесенем п. К а л ї н и  викликав не
звичайний заколот в парламентарнім поло
женні. Про людске око обертала ся роз
права около хлїборобского банку для Бо- 
сни і Герцоґовини, обговорювано також і 
заграничну політику останних місяців, але 
в дїйсности розходило са о зовсім що ви
щого. Сі справи послужили лише для д е 
яких невдонолених сторонництв парлнмен- 
тарних пригідною нагодою, щоби правитель- 
ству бар. Бінерта підставити ногу, а відтак 
вихіснувати мінїстерске пересиленє для 
осягненя власти. Петербурский паломник 
др. Крамарж, котрий відограв таку сумну 
ролю із своїми трабантами Ґлвбовіцким і 
Грібаром, і поніс таке страшне поражене 
в посольскій палаті наслідком промови Да- 
шиньского, намагав ся затерти сліди сего 
поражена і направити свою пошкаматану 
популярність серед ческого народу спіль
ним з социял-демократами походом проти 
правительства. Єму і здесяткованим его 
товаришам молодочееким заблисла при сій 
нагоді нааїя прнверненя утраченого раю 
коалїцийносо. Словінці, котрі доси відкло- 
нювали від себе підношену навіть їх  лібе
ралами ідею полуднево-славяньского мінї- 
стра-земляка, змінили свої давнїйші погля
ди і бачили також можливість здійснена 
сеї ідеї на случай упадку кабінету бар. 
Бінерта, а навіть проводир людовцїв С т а 
л і  н ь с к и й, котрому від памятної вто-

Сільвіо Пеллїко.

Із ї й  нового тюремного х т о .
(Ье ШІе рГІ£І0ПІ).

З  італїйскої мови переклав 
Володимир Держирука.

(Дальше).
ьхи.

Тимчаеом приладжено для нас арештантску 
одіж. Після пятьох днів принесли мені одіне.

Складало ся воно з пари сподень із звичай
ного полотна, з правої сторони сірого, з лівої 
бурого; далі була камізоля й каптан в таких са
мих красках. Пончохи з вовняних послідів, со
рочка з полотна на мішки, в якім було повно 
тоненьких колючок — в правдивім звачіню сло
ва: арештйнтска одіж. На шию дали мені кусень 
полотна того самого роду, що, й сорочка. Чере
вики з некрашеної скіри, до шнурованя, накрите 
на голову біле.

Сей уніформ довершував ся зелїзами на 
ногах; вони складали ся з лапцюха, що йшов 
від одної ноги до другої, кінці були збиті цьвя- 
ком й прикріплені до стовпа. Коваль, що спо
вняв сю роботу коло мене, думаючи, що я не 
ровумію по нїмецки, сказав до сторожі: Сей є 
так недужий, що могли вже мені подарувати сей 
жарт: мине два місяці, то ангел смерти прибуде 
й освободить його.

—  Дай Боже, " щоби так стало ся! —  ска
зав я до нього й поклепав його по плечах.

Бідний чоловік скочив, мов опарений й був 
заклопотаний і опісля сказав:

рішної ночи листопад ової, що була похоро
ном коалїциї, не давЛ.а спати жадоба мі- 
нїстерскої теки, запалав ненавистию до мі
ністра скарбу д-ра Білїньского, щоби або 
заняти вго становище або зістати взагалі 
на якім небудь мінїстерскім фотелю.

Коли підготовляла ся така боротьба 
проти бар. Бінерта, то до неї пристав та
кож укр.-руский клюб не для осягненя я- 
когось мінїстерского портфелю, хоч і такі 
бажаня були свого часу висловлювані, не 
для осягненя якогось реального успіху або 
придбаня для руского народу, але для са
мої опозициї. Але опинивши ся в такім та
борі, де одним з найьажнїйших провідни
ків був др. Крамарж, де були також наші 
галицкі москвичі, петербурскі паломники, 
намагав ся очивидно укр.-руский клюб до- 
строїти також до напряму сеї спілки і хоч 
в розправі над внесеним ІІІустершіча про
мовляли і Крамарж і Дашиньский, руский 
клюб наложив собі тут повну мовчаливість. 
А як раз при сїй нагоді належало розкри
ти всю мерзенність обвдинительних ооліти 
вів Крамарж-Ґлвбовіцкий - Грібар, котрих 
фарисейскі деклямациї про рівноправність 
славяньских народів стають в яскравій су- 
перечности з поклонами Столипінам і вся
ким адміралам та ком-ндантам тої Росиї, 
котра нкоаз заневолюв не тілько Українців 
і Поляків, але питомих своїх москалів.

Укр. руский клюб занедбав се зроби
ти, не висловив ясно свого становища, яке 
занимав супроти змагань наших обвдини- 
телїв і всіх тих послів, котрі в державній 
раді з нашими обвдинителями входять в 
спілку, бо й сам попав у сей табор і тому 
й приневолений був уже держати ся в ре

— Сподію ся, що я пророком не стану й 
бажаю, щоби вас освободив зовсім инший ангел.

— Чи не думаєте ви, — сказав я до ньо
го, —  що також і авгел смерти прийде радо, ко
ли живеть ся ось так?

А він схилив голову й вийшов, жалуючи
мене.

І справді; радо бажав я умерти, та до са- 
мовбийства не чув я найменшої охоти. Хороба 
легких, надїяв ся я, поступила вже так далеко, 
що я скоро скінчу житє. Бог однак рішив ина- 
кше. Напружене серед подорожи дало ся мені 
дуже відчути: спокій приніс мені троха покрі- 
пленя.

Кілька хвилин після виходу коваля від ме
не почув я під собою удари молота о ковало. 
Шілер був ще в моїй кімнаті.

— Чи чуєте удари? — спитав я його. — 
Певно накладають зелїза на бідного Марончел- 
лього.

Коли я се говорив, стиснуло ся мені так 
серце, що я захитав ся і був би упав, колиб 
добрий старець не був мене піддержав. Довше, 
як годину був я в такім стані, що рівнав ся 
безсильности, хоч її ще не було. Я не в силі 
був говорити, бючки ледви били, студений піт 
виступив на моє тіло а мимотого розумів я ко- 
ждіське слово Шілера, докладно згадував ми
нувшину та був сьвідомий теперішности.

Проказ надінснектора й чуйність сторожі 
держала аж до тепер всі сусідні арешти в мов- 
чаливій тишинї. Три або чотири рази чув я 
легкі звуки італїйскої пісні, але оклики жовнірів 
сейчас П переривали. З них кількох стояло пе
ред нашими вікнами, оден на самім коритари; 
послїдний ходив постійво там $ назад, надслу

хував під дверми, заглядав у віконця, щоб спи- 
нювати найменший шелест.)

Одного дня, над вечером (кождого разу, ко
ли се собі пригадую, переживаю таке бите сер
ця, як тоді) стало ся щасливим случавм, що 
варта не була так совістна як звичайно; тоді 
почув я, як хтось трохи придавленим, але чи
стим голосом, в сусідній кімнатці почав співати 
й продовжав далі пісоньку.

Ах, яка радість, яке чувство обхопило мене!
Я скочив із свойого сінника, насторожив 

уші і коли пісонька втихла, полили ся мені з 6- 
чий сльози.

— Хто ти, безталанний? — закликав я; — 
хто ти? Скажи мені своє імя. Я є Сільвіо 
Пеллїко.

— Ах, Сільвіо! — закричав сусід— не знаю 
тебе з виду, та від довгого часу люблю тебе. 
Приступи до вікна й позволь поговорити з со
бою, не зважаючи на драбів.

Я видрапав ся на вікно, він сказав мені 
своє імя і ми розмовили ся кількома сердечними 
словами.

Се бур ґраф Антонїо Оробонї з Фратти біля 
Ровіґо, молодий чоловік, літ двайцять девять.

Ах, небавом перервали нам розмову грізні 
оклики вартових! Оден на коритари валив коль- 
бою вперед до дверий Оробонї-го, опісля до моїх. 
Ми не хотіли й не могли послухати; та дикі про- 
клони вартових були вже того рода, що ми пе
рестали говорити й обіцяли собі почати знов то
ді, коли змінять варту.

(Дальше буде).

зерві. І  тут не в перший раз т. зв. прин- 
цкпіяльна політика укр.-руского клюбу ви
явила свою послідовність і в справі для 
вствованя нашого народу як раз найбільш 
засадничій перемінила ся в опортуністичну 
політику —  з опозициї для опозициї.

Звдинена в останнім голосованю за 
внесенем п. Калїни опозиция заскочила не
сподівано і правительство і прихильні ему 
сторонництва, котрі при недостачі орґанїза- 
циї і при нерішучости в пособлюваню зма- 
ганям правительства показали малоспосіб- 
ність свою до виконана такої задачі, яку 
повинна виконувати парламентарна добре 
зорганізована більшість. Хвилевий успіх 
осягнений опозициею додав їй сьмілости і 
відваги і. нема сумніву, що мимо всяких 
змов і зобовязань на нарадах клюбових 
предсїдників опозиция буде тепер вихісно- 
вувати кожду нагоду, щоби правятельству 
ставити перепони і тим способом довести 
его до уиадку.

Тепер бо о нїчо більше не розходить 
ся, як о ухвалене буджету, зглядно о буд- 
жетову провізорию по конець сего року. 
Коли зараз після зелених сьвят здавало 
ся, що поведе ся ухвалити правильний 
буджет, то тепер не тілько се є вельми 
сумнівне супроти того, що до 26. с. м. 
буджет повинен прийти під обради па
лати вельмож, але й ухвалене буджетової 
провізорні е вельми непевне. До 26. с. м. 
має посольска палата до розпорядимоети 
найбільш 12 робочих днів, отже треба би 
при скороченім навіть поступованю в буд- 
жетовій розправі вельми квапити ся, щоби 
сю задачу довершити в пору. А досьвід 
поучуе, що опозицийні сторонництва уміли
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все зручно вихісновуваги таке скрутне по
ложене парламентарне, щоби робити пра- 
вительству перепони і нема сумніву що й 
СИЦ4 разом се будуть робити.

Засїдане посольскої палати скликане 
на вчерапінїй день, бо правительство бажає 
поориентувати ся, о скілько прихильні єму 
сторонництва, научені сумним досьвідом з 
□ятницї, зуміють показати ся спосібними 
до довершеня сеї конечної задачі, ухваленя 
буджету. Без сумніву се зараз виявить ся, 
о скілько сі сторонництва доросли до сеї 
задачі і як далеко сягав їх спроможність. 
Коли' виявить ся їх неможливість, тоді пе: 
ресиленв заострить ся, але се не причи
нить ся до упадку правительства, а поведе 
до відроченя держ. ради і повороту § 14, 
що буде смертним ударом для „народного 
парламенту".
! ’ ' • ’ ґ

При голосованю над внесенєм п. Шу- 
стершіча палата в і д к и н у л а  242 голо
сами проти 237 першу частину резолюциї 
що до висловленя невдоволеня і недовіри 
правительству з приводу надачі концесиї 
боснїйскому банкови, а другу частину ре- 
золюциї що до узнана уділеної концесиї 
за неважну в і д к и н у л а  241 голосами 
проти 237.

Державна рада.
Президент палати відкрив вчера заеїданє о 

год. 1115. Посли зібрали ся дуже численно. Пре 
зидент зложив заяву в справі секретаря Когля- 
ржа, заявляючи, що зайшло непорозумінє так, 
що нема мови про те, аби поведене Котляржа 
вважати провокациєю. Відтак по відчит'аню впли
вів перейдено до дальшої розправи над внесе- 
нем Шустершіча".

П. Вольф заявив, що цофає своє внесене о 
поіменне голос’ованє. Коли сему ніхто не спроти
вив ся, принято внесене п. Ляґінїї на замкнене 

.розправи одноголосно через повстане з мість. 
^Веселість).

Генеральними бесідниками вибрано: проти 
п. Ґпомбіньского, за п. Адлера.

. Забрав слово п. Ґломбіньский. Він вказу 
йав, на те, що веї партиї разом з правитель- 
ством є тої думки, що надане бр. Бурияном кон 
цесиї рільничому банкови в справі віддовженя

великою похибкою, котра може шко
дити не лиш боснїйскому населеню, але нарази- 

*тй' на Небезпеку загальний інтерес монархії і 
австрийску державу. (Пос. Шустершіч: Отже? А

’ др.' ВІлїньсйий пристав на се. Оклики: Спокій), 
ї ї .  Ґ  іі 0 м б і н ьс  к и й: Австрийске прави-

’ !гкіьство і парламент аж тепер пригадали сббі 
пбоснїйске населене. В Боснї не розбуджувано нї- 

якої еимііатйї для Австриї, занедбано сего і аж
’ пїзйїйше ‘приЙДа но собі обовязки в тім зглядї і 

сему належить приписати то, що зусилю пар- 
ляменіу ї  ав’$У$Ййскогб правительства в тім 

а Сл^баїН 'йе 'УДаїС? ся осяґнутй бдоволяючих у-
“°сйхй‘.'к  ко 1ШПЕОП 'В1'

П. К р а м  а р  ж: Правительство не могло
~ с к й зй ії’ ЙЙЙбст ягіїи,‘ сего не треба було від-
° ‘Даі»и; * I * 3 * 5 * * к  3080 ' ‘

П. Ґ л о м б і н ь с к и й :  Може бути, щосьві
I ДдМі&ґь тЬго • ДбЙґбЙЙйгбгб занедбаня обовязків і 
' прав°ЙЄІ ’ЙЬдоййнЙ йбйархїї'шричинила ся до то- 
’ ?о,ь й 6  іїеІЇ&рйайаганй'' до приміненя 'тих прав

обявляе ся досить ікиййойо Гможе пристрасним 
ї,рс Й 0 » й . '. . ,!ІЛ -°;,иін ' " ю  8
II ' Й . К р а м  і ’рйїґПбййШ ^^Йінено щось най

гіршого, що можна було собі уявити.
і. .. п . 0 м із'к'УїУг й&йййк на жаль вже
. цСр§Д'-,УиЙТ!У А 1 Ж тЙЬсйіасй 9 а д Ж ) ;  проти якої 
шЖ « Ш т Ж  Р « п Й Р Ш йских  лавах.

Ш ^ е ^ т ^ у & ’Ш їЙ о  підозрінь 
га д а& в и в ї, яка

'°іи&іЖці&г ?ІЬуЧі{ййЧ'охкотрої не
5У И  бУів'сЇЬ(Нг^Гй8Й4А “й^ліЖйЧЯ^&хйвувати

' 0Тс і ° д а ^ а д Ш , нй й Р і ^ ^  ж г а ж я .
. П. К р а м а р  ж: Вбвйлй ся
в дЙ й$М й^ййШ дого року.

П. Ш у с т  є р пт і ч- К п р и їй р и и й  нарід зра
джено і продано. і

П. М и с л ї в е ц: Надто ще глузують з неио

П р е з и д е н т :  бели я добре зрозумів, то 
пос. Шустершіч висказав, що Поляки зрадили й 
продали боснїйский нарід. Прикликую за се н. 
Шустершіча до порядку.

П. Ш у с т е р ш і ч :  Я сказав лише, що Бі- 
лїньский зрадив і продав боснїйский нарід.

П р е з .:  Також і за се прикликую вас до 
порядку.

II. Ґ л о м б і н ь с к и й :  Зі становища бо- 
снїйекого народа було би річию досить обоятною, 
які рахунки маємо з тим або иншим правитель- 
ством. Боснїйский нарід має повне право дома- 
гати ся, щоби по сїй причині не „виливано ди
тини разом з купілию".

II. К а л ї н а :  Боснїйский нарід є против
ний рільничому банкови.

П. П а с т о р :  Ми також.
П. Т о м а ш е к :  Але лише плятоиїчнб.
П. Ґ л о м б і н ь с к и й :  Тому ми противні 

сему, щоби до виданя конституциї для Босни 
додавано які небудь услівя. Ми є овшім за тим, 
щоби видане сеї конституциї можливоприспіше- 
но, іцобн боснїйский нарід як найскорше міг ті
шити ся загальними горожаньсйими 'правами і 
автономічною свободою. Мусимо уважати буду
чий боснїйский сойм легальним і компетентним 
заступництвом краю; мусимо надїяти ся, що той 
сойм буде тішити ся довірєм населеня і заслу
жить на то довірє. Нашим кличем є: „Босня для 
Боснїйцїв". (Оплески на нольских лавах, перери
вана).

П. Т о м а ш е к :  Не для лихварів.
П. Ґ л о м б і н ь с к и й :  Боснїйцї не є прецї 

лихварями. Тому заняли ми в комісій" становище 
проти капіталістичного вихісновуваня тих країх; 
в повні згоджуємо ся з сущним змістом резо
люциї Шустершіча.

II. Ш у с т е р ш і ч :  Отже голосуйте за нею.
ГІ. Ґ л о м б і н ь с к и й :  Однак не годимо ся 

на вістре в ній заключеве.. Також були ми го
тові припяти тут суіцний зміст першої трчки єго 
резолюциї в виді осібного виесеня. Скоро однак 
ми почули, .що до сего не привязуе ся ніякої 
ваги, не поставили більше сеї резолюциї. Дов
ший уступ своєї промови посьвятив и. Ґломбінь 
ский полеміці з послїдаою промовою п. Крека і 
проти тверджень того бесідника, серед безна
станних переривань зі сторони полудневих Сла- 
вян доказував, що весь дух Міцкевича (якого 
навів др. Крек), цілий его ідейний напрям рішу
чо не можуть бути звернені проти польского 
кола, позаяк онд в повній згоді з колом і з єго 
політикою, як і з засадами. Зазначивши, що ці
лий зміст творів поета промовляє за політикою 
кола, говорив п. Ґломбіньский: бажаємо з бра
тами Славянами жити на найліпшій стопі і змі
ряємо до сего... (Оклики на ческих лавах: А го
лосуєте з Німцями!)

П. Ґ л о м б і н ь с к и й :  ...але длятого не по
требуємо робити собі серед инших народів воро
гів (потакуваня у Поляків), сего не вимагає від 
нас ані Міцкевич анї наш нарід. Надїємо ся і се 
є конечне, щоби наступило також зближене тут 
в Австриї між народами ворожо супроти себе 
настроєними. Ведемо тут політику вільної руки, 
не означає се анї славяньскої анї нїмецкої полі
тики, але означає ту політику, яку диктує нам 
народний інтерес, інтерес Австриї і цілої монар
хії. Нашому народному пранорови останемо все 
віриими. (Оплески на нольских лавах).

Опісля промовляв Генеральний бесідник „за“ 
п. А д л е р ,  заявляючи, що як небудь випаде го- 
лосованє, правительства не дасть ся уратувати. 
Іде передовсім о то, щоби паряямент учинив всьо, 
що в єго силі, щоби занобічи визискови селян. 
Полемізував з виводами ҐяомбіньскОго і зазна
чив, що годить ся на зголошенуним засаду: Бо
сня для Боснїйцїв, але не належить видавати їх 
на грабіж продайній Групі спекулянтів. Социяль- 
ні демократи голосують за резолюцими Букови
на; голосують за правом народа. як і за правом 
парляменту.

Внесенник Ш у с т е р ш і ч  заявив, що йра- 
вительство має завдячити лише обструкциї своїх 
сторонництв, що не понесло пораженя. Полемі
зуючи з Ґломбіньским запротестував проти того, 
щоби напасти Крека на міністра Білїньского 
представляти яко обиду польского -народа. Лю
бов і пошана Крека для лольского народа дале
ко щирійша, як любов- Ґломбіньского до босвїй- 
скоро народа. Застерігав ся дроти тверджена,

будьто би мав побічні цїли, ставлячи своє вне
сене. Відтак слідували фактичні спростована.

П. Б р а й т е р  полемізував з виводами Ґлом
біньского, зазпачуючи, що Міцкевич, якого пред
ставив Ґломбіньский репрезентантом політичних 
ідей своїх і Білїньского, не може мати нічого 
спільного з “ політикою Ґломбіньского чи Дмо- 
вского.

П. К р е к  полемізував також з Ґломбінь
ским. В справі вивласненя Поляків в Познань- 
щинї він і єго товариші пішли згідно з Поляка
ми. Справа вивласненя в Боснї є більше небез
печна, а мимо того коло не іде разом з полу
дневими Славянами. Всяка ненависть до ноііь- 
ского народа чужа бесїдникови; ненавидить л и 
ше нещирости, облуди і суперечности між сло
вами а ділами.

П. Окуневский зазначує, що Ґломбіньский 
голосує в супереч свому переконаній проти ви- 
свободженя гнобленого славяньского народа, що
би лише удержати своє сторонництво в Галичи
ні на верхні".

По тім прйступлено до поіменного голосо- 
ваня. Першу частину резолюциї Шустерщіча, 
висказуючу невдоволенє і недовірє правитель
ству по причині" наданя концесиї боснїйскому 
рільничому банкови відкинено 242 голосами про
ти 237. По оголошеню вислїду панував довший 
час гамір. Другу частЬ резолюциї, в якій-уділе
на концесия признана неважною, відкинено 241 
голосами проти 227.

Також відкинено 241 голосами проти 237 
трету часть резолюциї, яка домагає ся, щоби до 
боснїйскої конституциї принято постанову про 
увласненє селян публичним коштом. Одноголо
сно принято резолюцию Редлїха, висказуючу 
переконане, що увласненє не повинно слідувати 
приватною дорогою, лише так само, як в инь- 
ших краях законно публичним кош том.. Послїд- 
цу точку, сеї резолюциї щ одо недонущеня Ііан(|- 
ваия акции рільничого банку на, віденьскій бір
жі, рринято значною більшостию.

Принято резолюцию Морзея з заявою цедо- 
віря спільному мінїстрови скарбу Буриянови. 
Принято одноголосно резолюцию Сильвеетра з 
домаганєм виданя закони про відвічальність 
спільних міністрів. Опісля відчитано інтерпеля
циї в справі вибуху пороховнї, коло Подґуржа. 
Мінїстер краєвої оборони Ґеорґі відповідаючи на 
ті інтерпеляциї, що згаданий склад пороху був 
деревляним будинком старшого типу осмотре- 
ний громозводом системи Франкліна. В складі 
були патрони, порох в бочках і адюстовані пуш
кові патрони. Ті засоби знищені. Стоячий побіч 
другий склад пороху мурований, критий дахів
кою знищений найбільше наслідком стрясеня 
але засоби в нїм уратовані. З  війска лиш один 
піротехнік ранений склом. Мінїстер представив 
звісні подробиці знищеня в околиці і ‘впевнив, 
що як лиш одержить близші вісти, то сейчас 
оголосить їх в палаті. На тім замкнено заеїданє. 
Слідуюче в пятницю рано о 11 год. На дневнім 
порядку крім нинїшних справ також звіт комі- 
сиї про внесене Ґломбіньского в справі часового 
знесеня мита від збіжа.

Політичний огляд.

Австро-Угорщина.
Комунїкат руско-укр. клюбу про клюбове 

заеїданє з суботи звучить:
„На заеїданю україньского клюбу з 5.черв

ня 1909 візвав голова пос. Ю. Романчук всіх 
членів клюбу, точно являти ся на заеїданя п а 
лати, причім сконстатував, що вчера (,<?. т, в 
пятницю 4. с. м.) присутність всіх руских послів 
була рішаюча для побіди опозициї при голосо
ваню. Далі голова висказав свій жаль, що буро- 
виньокі посли виступили з клюбу, тим більше, 
що був короткий час, аби найти підставу до пе
реговорів вглядно пороауміня; одначе віц виска
зав своє переконане, що оба клюби будуть- іти і 
на будуче разом та в загальнім інтересі руского 
народа зиова найдуть ся разом. ,

Україньский цлюб иолишив буковиньским 
Русинам усї мандати до комісий, котрі ті остан
ні льояльио ■ передали клюбови .до розпоряди- 
М0СТИ. : : .........................






